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PL Instrukcja obstugi
Automatyczny dzielnik wody
H Hasznalati utmutato
Automatikus vizeloszto
CZ Navod k pouziti
Automaticky rozdélovac vody
SK Navod na pouzivanie
Automaticky rozdelova¢ vody
GR O0dnyieg XpRoswg
AuTtopatog Alavougag vepoU 6 Kavallwv
RUS UHCTpYKUMA no aKcnsyaTauum
ABTOMaTUYECKUIA pacnpenennTens Boabl
SLO Navodila za uporabo
Avtomatski razdelilnik vode
UA IHcTpyKuia 3 ekcnnyaTauii
ABTOMaTUYHMI PO3MNOAINBHUK BOAK
HR Uputstva za upotrebu

Automatski razdjelnik za vodu



@ Prosze uwaznie przeczytac
instrukcje obstugi przed

montazem i uruchomieniem urza-

dzenia.

Przed przeczytaniem roztozy¢

oktadki instrukgciji.
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7. Zastosowanie czujnika
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8. Wskazowki bezpieczenstwa

9. Konserwacja, pielegnacja,
przechowywanie 7
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0 Kérjiik, késziiléke 6ssze-
szerelése és Gizembe helye-

zése el6tt gondosan olvassa el

ezt a Vevotajékoztatot.

Olvasas kozben hajtsa ki a borité

oldalakat.
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ABTOMaTU4YeCKUin pacnpenenuresnb Boabl

GARDENA

1. MpumeYyaHuA K MHCTPYKLUMUM NO IKCnyaTaumm

3TO nNepeBos, HEMELIKOro opuru-
Hana MHCTPYKLMKM No aKcnya-
Tauun. BHumartensHo npoyTuTte
[aHHYI0 MHCTPYKLMIO 1 obpatuTe
BHMMaHVe Ha NpYMeYaHusa K Hew.
PyKoBOACTBYACH NHCTPYKLMEN,
03HaKOMbTECH C YCTPONCTBOM,
npaeunamm aKcnayaraumm

1 6e3onacHoOCTw.

Mo coobpaxeHnam 6e3o-

nacHocTW AeTu U noapo-
CTKU monoxxe 16 net, a Takxe
nuua, He 03HaKOMJIeHHble
C JaHHOW UHCTPYKLMen no
9KcnyaTauum, He AonyckKa-
I0TCA K MCNOJIb30BaHUIO aBToO-
MaTu4yeckoro pacnpepe-
nutena BoAbl.

XpaHuTe 3Ty UHCTPYKLMIO.

2. O6bnacTb NnpuMmeHeHUA

ABTOMaTM4ecKun pacnpenenu-
Tenb BOAbl COBMECTHO C MHOTO-
PEXMMHbBIM KNanaHoM CUCTEMbI
nonvea GARDENA 1060 cny>xut
[NA aBTOMaTUYeCKoro yrnpasne-
HWA NVUHWAMK NOMUBA B KONnYye-
cTBe 80 6 nuHui. icnonb3osa-
HVe aBTOMaTN4eCcKoro pacnpe-
nenutena ocCoO6eHHO MonesHo,
ecnu JaBneHve Boabl HefocTa-
TOYHO, 4YTOObI OAHOBPEMEHHO Mu-
TaTb BCE YCTPOMCTBA Unn
cUCTeMbl NMonuBa, Unu ecnu Tpe-
byeTcA aBTOMaTMHECKM NONNBaTh
C NOMOLLbIO MHOTOPEXXUMHOTO
KnanaHa 1060 HeCKONbKO y4yacT-
KOB C pa3Hoi NoTPebHOCTbIO

B BOJeE.

PasymeeTtcA, aBTOMaTn4eCcKnm
pacnpegenuTens Boabl MOXET
paboTaTb He TONbKO B aBTOMa-
TUYeCKOM, HO 1 B nonyaBToMaTun-
4YeCcKOM pexknme B codeTaHum

¢ Taimepom GARDENA, nnu

B PY4HOM pexxume, nyTem oT-
KPbITUA WY 3aKPbITUA BOAOMNPO-
BOAHOrO KpaHa.

ABTOMaTMYECKUI pacnpenenu-
Tesfb BOAbI NpeaHasHayeH
NUCKNKOYNTENbHO A7 YaCTHOro
MCMosb30BaHUA BHE MNOMELLEHUN,
Ha AoMallHUX U npuycanebHbIX
y4acTKax, AnA ynpasneHua
[oXAeBanbHbIMU U NMOMUBHBLIMA
cucTemamm.

He cnepyet npumeHATb

aBTOMaTU4ecKui pacnpe-
AenuTtenb BoAbl ANA NPOMbl-
LINTEHHbIX Liesiel U B coyeTta-
HUU C XUMUKaNUAMU, NPOAYK-
TamMu NUTaHUA, nerkosocnna-
MeHALWMUMUCA U B3pbiBYa-
TbIMM BelecTBamMum.

CobntogeHne npegocTaBneHHOM
N3roTOBUTESIEM UHCTPYKLMK MO
aKcnyaTaumm ABNAETCA Npea-
MoCbINKOM npaBuJibHOro UCMNoJsib-
30BaHUA aBTOMaTU4ECKOro
pacnpegenuTens.

3. CocTaBHbIe YacTu (Puc. A)

1. 3aWwmTHbIA Konnayvok

2. HabopHbIn anck

3. BxogHou natpy6ok 26,5 MM
(G 3/4)

4. pAseynasnusaioLlee CMTo

5. Wtyuep cuctemsr ,MNMpodm“

6. BbixogHble naTpybku 26,5 MM
(G 3/4)

7. Wryuep cuctembl GARDENA
8. KoHueBana npobka

4. PaboTta ycTpoucTBa

BbixoaHble naTpybku pacnpe-
nenuTens BoAbl NoovepesHo
aBTOMaTU4eCKN OTKpbIBaKOTCA

1 3aKpbIBAIOTCA B COOTBETCTBUN
C YCTAHOBJIEHHLIMU peXUMamm
MHOFOPEXUMHOrO KJlanaHa
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1060/1030 vnu Tanvepa Water-
timer electronic.

Bnarogaps nocnegosarensHOMy
NOAK/IOYEHNIO U OTKITHOYEHUIO
TIMHWIA NonvBa CTaHOBMTCA

BO3MOXHbIM Jaxke npun Hebonb-
LIOM [JaBfieHVn BOAbI YNpaBnATb
60nbLWMMY NONIMBHLIMU YCTAHOB-
Kamu M HECKONMbKUMMN NTMHUAMM
nonuea ¢ OAHOro KnanaHa unu
Tavmepa.



5. NMoaroTtoBka K dKCcnnyatauuum

K aBTOMaTnyeckomy pacnpene-
NMTEnNto BOAbl MpuUnaratTCA:

1 wryuep cuctemsl , [Mpodn“ (5)
(BHYTP. & 15 MM),

4 wryuepa cuctembl GARDENA
(7) (BHYTP. & 9 MM),

"
3 KOHLEBbIX NPO6KY (8).

5.1. MoakntoyeHne K MHOropeXxuMmHomy Knanady anda nonusa 1060

K BxogHoMmy naTtpy6ky (3) aBTo-
MaTWU4eCcKoro pacnpenenutens
BO/bl MOXHO MO BbIOOPY NoA-
KMIoYnTb NMB0 Npunaraembiv
wTyuep cuctemsl ,Mpocu” (5),
nmbo WTyLep cucTembl
GARDENA (7).

Mpw akcnnyataumm cucTemsl
opoweHna GARDENA vcnonbay-
eTcA WTyuep cuctemsl ,Mpodmn*
(5), a knanaH ana nonuea unu
Tanmep nogknoyvaeTcA vYepes

wnaxr 19 mm (3/4 apronma) n
nepexogHvK cuctemsl ,MNpodun*
(apT. Ne 1505).

Mpwu akcnnyatauuy Apyrux
MOJIMBHbIX CUCTEM MU
YCTPOMUCTB (CUCTEMbI MUKPOKa-
nenbHOro nonmBea, Aoxaesare-
new) K BXoOOHOMY naTpybKy noa-
KntoYaeTcA OAVH 13 npunara-
eMbIX LITYLIepOB CUCTEMbI
GARDENA (7). B atom cniyyae
KnanaH AnA nonvea unm tTanvep

5.2. MopakstoyeHue yCTPOMUCTB USIM CUCTEM NOSNUBA

Cuctema opoweHua GARDENA
noaKnoyaeTcA Yepes LWnaHr

19 mMm (3/4 proima) u NepexoaHnK
cuctewmbl ,Mpodmn“ (apT. Ne 1505).

Mpu ucnonb3oBaHUN COEANHUTE-
NA CUCTEeMbI JOXAEeBaHUA apT.

2761 pe3bby cneayeT ynnoTHATL
TehIOHOBOW NEHTON (Hanpumep,

TednoHoBana neHta GARDENA
apt. 7219).

[Npu nogknoYeHn apyrux
CUCTEeM WU YCTPOMCTB ANA
nonusa ([oXAaeBartesnen, cucTte-
Mbl MUKpOKanenbHOro nonmea)
MCMosb3yloTCA Npuaraemble

wTyuepbl cuctembl GARDENA (7).

NOAKIIO4aeTCA Yepes LWnaHr
13 mm (1/2 provima) 1 nepexon-
HWK ANA WNaHroB CUCTEMbI
GARDENA.

YT06bI N36€KaTH HEMCNPaBHO-
CTel, pekoMeHayem nepep ycra-
HOBKOW LUTYLiepa Ha BXOAHOW
naTpy6boK pacrnpenenuTena ycrta-
HOBUTb Npunaraemoe rpAseyna-
BnvBatoLlee cuTo (4), ogHo-
BPEMEHHO yJanve 13 wrylepa
YNAOTHUTESNbHYIO NPOKNAAKY.

Hewncnonb3yemble BbIXoAHblE Na-
TpybKM 3aKpbiBalOTCA Npunara-
€MbIMU KOHLEBbIMU Npobkamu (8).

Ecnu Bam Heobxoaumbl gonon-
HUTESbHbIE LWTYLEePbl UK coe-
OVHUTENW CBEpX npunaraemoro
KOMMIEKTa, 3aKaXuTe uxy
Bawero nocTaswmka GARDENA.

6. Akcnnyartauma

YcTtaHoBuUTe HabopHLIN ANCK (2)
Ha aBTOMaTU4YeCKOM pacnpene-
nutene B nonoxexHue 1. nA
9TOr0 OTBEPHUTE 3aLUUTHbBIN
Konnadvok (1), nosopayvBas ero
BfeBo. HemHoro nogHummnTE
HabopHbIV AUCK (2) BBEPX U
NOBEPHWTE €ro Bnpaso, Noka
CTpenkKa He OKaXXeTcA HanpoTus
BbIXOAHOrO narpybka 1. 3arem
CHOBA YCTAaHOBUTE 3aLUMTHbIV
Konnayvok (1).

BBenuTe xxenaembin pexxkim B
MHOTOPEXVMHbIN KnanaH cu-
cTembl nonnsa GARDENA 1060.
[Mpwn aTOM cobnogaeTcA pas-
JINYHBIN NOPAAOK AENCTBUN

B 3aBUCUMOCTU OT TOrO, eCTb
N1 B J@HHOW MOAENN KnanaHa
yHkumA special anAa noga-

Aep>XKN aBTOMaTn4eCcKoro pa-
cnpepennTenA BoAbl.

Mpwn HacTpoike knanaHa 6e3
pyHKuUMM special BaxxHO, 4TOObI
6bInn 3afaHbl Bce 6 peXXMMOB,

1 Homepa pexxmumos (1-6) 6bin
NPUCBOEHbI COOTBETCTBYOLLNM
BbIXOAHbLIM NaTpybkam aBTomaTu-
Yyeckoro pacnpegenutena (1-6).
Mpu aTom Hapo y6eauTbeA, YTO
AnA Bcex 6 peXkumos Ha3Haye-
Hbl O1HM U Te XXe iHU nonusa.

Ecnu ncnonbsyetcA meHee

6 BbIXOAHbIX NaTpybKOB, TO pe-
>KMMbI MonmnBa A0MKHbI BbITb
3aAaHbl U ANA HeUCnosb3yemblxX
NMHWIA. [py 9TOM ANUTENBHOCTb
nonvBa Ha HeMcnomnb3yeMblixX
JINHUAX MOXHO YCTaHOBUTb

B 1 MUHYTY. TONbKO NpK 3TOM

YC/I0BUM aBTOMATUYECKUIN
pacnpegenuTens BoAbl Nocne
3aBepLueHnA nonuea bynoeT
BO3BpaLlaTbCA B UCXOOHOE
MOsSIoXKEHUE.

CobntopanTte Takxxe crie-
ayowme peKomeHgauum:

Ona obecneyeHnA Hagex-
HOCTU NepeKsIioYeHun
pacnpegenutena Heob6xoaumo,
4TOObl OT MOMEHTA OKOHYaHUA
npeabiayLlero pexxuva nonvsa
B KJlanaHe [0 MOMeHTa Havyana
crieQyloLWero peXxxuma nonmsea

BblAepXXusanacb naysa He
meHee 10 muHyT. Mpu nepe-
Xxope OT 3aKpbITOro BbIXOAHOroO
natpybka K cnegyouwemy ata
naysa foJkHa 6bITb yBenu-
YyeHa oo 30 MUH.
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Mpumep:

Pe>xxum/ Start Time
naTpybok

1 19:00

2 19:40

3 20:20

4 21:00
5} Matpy6ku 21:15

6 J He 3aHATHI 21:46

Mpy ncnonb3oBaHMn MHorope-
XumHoro knanaHa GARDENA
1060 ¢ pyHkumen special unm
Ocob6ble nporpammbi Mporp. 11
nocne BKMIOYEHWA 3TON DYyHKLMN
1 BBOAA AAHHbIX ANnA 1-ro pexu-
Ma BCe ocTallbHble pexuMbl 3a-
patoTtcA asTomaTtnyecku. Mpm
3TOM AN1A KaXKA0ro pexvma
HasHavyaeTCA onpefeneHHbIN
BbIXOAHOW NaTpybok aBTOMATH-
Yyeckoro pacnpenenutens, 6e3
HeobxoAMMOCTH BBOAUTL BCE
PEeXMMbI N0 OTAENbHOCTH
BpYy4Hyt0. PasymeeTcA, aBToma-
TUYECKM 3afaHHble napameTpbl
(anuTenbHocTb nonvea 1 MuH.)
MOXHO N3MEHUTb B COOTBET-
CTBUW C KOHKPETHbIMU
TpeboBaHMAMMU.

B coyeTaHun ¢ MHOrOPEXUMHBIM
knanaHom GARDENA 1030 unmn
Tarimepom GARDENA Watertimer

Run Time Mo Tu We Th
0:30 X X
0:30 X X
0:30 X X
0:05 X X
0:01 X X
0:01 X X

pacnpegnenuTenb BoAbl Nnepe-
KI0YaeTCA Ha CneayoLwmn Bbl-
XO[HOM NaTpyboK npu KaxkjoMm
HOBOM nonuBe. Tak kak B 060mx
npmbopax MOXHO 3a4atb He
6onee 3 NONUBOB B A€Hb, aBTO-
MaTU4eCcKuin pacnpenenuTesb
MOXeT nofjaBaTb BOAY B TeYEHVEe
[OHA He 6onee Yyem B 3 NMHUN.
Takum 06pa3om, OAMH U TOT Xe
BbIXOAHOW naTpybok byaeT oT-
KpbIBaTbCA MUHMMYM pa3 B ABa
OHA.

Pacnpepenutenb Boabl
MOXXeT pacnonaraTtbcA
HUXXe, YHeM MOAKIIOYEHHble
K HEMY MOJSIUBHbIE YCTPOWCTBA,
HO He 6onee yem Ha 1,5 m.

Ecnv nogknoyeHo meHee

6 MONMUBHbIX NHUIA, CyLLEeCTBYeT
BO3MOXHOCTb MofAaBaTh BOAy

B OAHY WJIN HECKOMbKO NNHWIA

Fr Sa

X X X X X X

OBaxkabl B AeHb. [1nAa aToro
Ha[o COeMHUTb COOTBETCTBYHO-
Lne BbIXOAHbIE NaTpybku apyr
¢ apyrom (cm. puc. B) n 3aparb
B KflanaHe xenaemoe BpemA
nonuea.

[nA HaaeXXHoro nepekntoyeHna
[aBneHve Boabl JOMXKHO COoc-
TaBnATb He meHee 1 6ap. Ecin
K OLHOW NIHWN NOAKITIOYEHO
CNWLLKOM MHOTO noTpebuTenen,
nOasrieHne BOAbl MOXET ynacTb
HKe 1 6ap 1 nepeknoyeHne
CTaHeT HeYyCTONYMBbIM.

BcnencTeue orpaHnyeHHbIX
BO3MOXHOCTEN MexaHU3ma
nepeknoyeHnA Boaa BO BpeMA
nonuBa KpoMe OTKPbITOro B AaH-
HbIA MOMEHT NaTpybka npoxoauT
B 04eHb HeGOMbLIOM KonnyecTse
(HeCKonbKo NUTPOB B Yac) 1 B
ocTaslbHble BbIXOAHbIE NaTpy6Ku.

7 anMeHEHMe AaTyukKa BJ1aXKHOCTHU

HDatuymk BnaxHoct GARDENA
apt. Ne 1188 B coyeTaHum ¢
aBTOMaTU4eCKUM pacnpene-
JIMTENEM BOAbl MOXET WCMOSb-
30BaTbCA TOMbKO BMECTE C
KnanaHoMm 1060, B KOTOPOM eCTb
yHkumA special. Ecnv gatunk
coobLaeT 0 JOCTaTO4HOW BRaXx-
HOCTW, ANMUTENbHOCTb Nonvea

B TEKYLLUEM pexxmma aBToMa-
TUYECKM coKpallaeTcaA 40 MUHU-
mMarnbHOro nHTepsana 30 ceKyHA
(vHavkauma: 1 muHyTa). Mocne
3TOro pacnpenenvTenb Boapl
nepeknoyaeTcA Ha crneayowmn
BbIXOAHOW NaTpy6okK.

30

Taknm o6pa3oM coxpaHaeTcA
nopAAOK COOTBETCTBMA MeX Ay
pexxvmamm nonvea v BbIXOAHbLIMU
naTpybkamm aBToMaTn4ecKoro
pacnpegenuTens.

Mpu ncnonb3oBaHWMM KnanaHa
1060 6e3 chyHKkLMM special,
knanana 1030 vnu Tanvepa
Watertimer electronic pe>xumel,
BO BpemA ,D,BI?ICTBI/IH KOTOPbIX
[aT4mK coobLyaeT 0 [OCTaTo4HOMN
BI2XKHOCTU, HE BbIMOMHAKOTCA.
[oaToMy COOTBETCTBME MEXAY
peXxmMmamum n BbIXOAHbIMK Na-
TpybKamun pacrnpenenuTena He
COXpaHAeTCcA.

Ecnu xxenaembiv pexxum

y>e He CBA3aH C COOT-
BETCTBYHOLUM BbIXOAHbIM
naTpy6kom, BO3HUKaeT onac-
HOCTb NOBPEXAeHUsA, TaK Kak
9TOT pexxum 6yaet paboTtatb
¢ no6bIM APYrUM BbIXOAHbIM
natpybkom.



8. MNpaBuna 6esonacHoOCTU

Cnepute, 4TO6bI PEXUMbI

KnanaHa U BbIXOAHble
naTpy6ku aBTomMaTM4eckoro
pacnpegenutensa BoAbl npa-
BUJIbHO COOTBETCTBOBAaNMU
OpYyr Apyry, 1 AHW nonusea AnA
BCEX PEXXUMOB ObINIM OAHUMMU
1 TEMMU Xe.

Ecnu BogonpoBoAHbIin

KpaH 3aKpbIT, TO, XOTA
KranaH 1 OTKpbiBaeTcA B
3aflaHHOe BpeMs, NONuUB He
npoucxoaut. Moatomy aBTo-
MaTu4ecKui pacnpeaenutenb
BOAbl HE MOXXET NnepekJito-
YUTbCA Ha cneayoLwWwui Bbl-
XoAHoOW naTpy6okK, U cooTBeT-
CTBUE MeXAY peXxumamm
nonusa v BbIXOAHbIMM Na-
Tpy6Kamu HapyLwaeTcs.

Mpu OTKPbITUM U 3aKpbl-

TUM KNnanaHa Bpy4Hyto
(On/Off) npoucxoauTt nepe-
KIlo4YeHue pacnpepenuTens,
M COOTBETCTBME MEXAY PEXU-
MaMu U BbIXOAHbIMMU NaTpy6-
Kamu Tak)Xe HapyliaeTcs.
MoaTtomy He gonyckaiTe oT-
KPbITUA U 3aKPbITUA KNanaHa

BPYYHYIO NP NOAKNOHEHHOM
aBTOMaTM4ecKOM pacnpepe-
nutene Unu BocctaHasmm-
BaWTe NPaBUJIbHbIN NOPAAOK
nepeksiloYeHnA NaTpybKos.

OnAa obecnevyeHun Ha-

[EXXHOCTU NepeKstoHeHunA
Heobxoaumo, 4TOObl C MOMEH-
Ta OKOH4YaHuA npeablayLero
peXXxuma 4o MOMEHTa Ha4yana
cneayloLwero peXxxuma Bblaep-
)XUBasiacb naysa He MeHee
10 muHyT. NMpm nepexopne ot
3aKpbITOro BbIXOAHOro naTpy6-
Ka K cnefyiouiemy aTa naysa
AOJDKHa 6bITb yBEnuyeHa oo
30 MuH.

Ecnu pe>xxum nonusa

OblNn OTKJIO4YEH (Hanpwu-
Mep, BO BpeMA A0XAA), TO Npu
HOBOWM aKTUBauuu pe>kumbl
y>Xe MOryT He COOTBETCTBO-
BaTb naTpybkam aBTomaTtu4e-
CKOro pacnpegenurens.
Moatomy cnepnyet nsberatb
AeaKTUBaLMUK KnanaHa unm
BOCCTaHaBnuBaTb NP HOBOM
nycke B paboTy npaBuUibHbIA
nopAAoK naTpybkos ¢ nomo-
b0 HabopHoOro aucka.

RUS]

Tonbko npuv ncnosib3oBaHUU

¢ knanaHom 1060 ¢ yHKUmen
special akTuBM3auua aTon
yHKLMK He HapyLliaeT nopaa-
Ka nepeksitoyeHUA naTpy6KoB.
Cobniofate yKkazaHUA UHCT-
PYyKUUM MO 3KcnyaTaumum
ycTpoicTtea!

Wcnonb3ynTte aBTOMa-

TU4eCKUI pacnpenenu-
Tenb BOAbl B COYETaHWUU € paat-
yukom BnaxHoctu GARDENA,
TONbKO €CJIM OH NMOAKITIOYEH
K KnanaHdy ana nonuvsa 1060
¢ pyHKUmen special. B ycTpoir-
cTBax 6e3 aTou hyHKUUU
cyuliecTByeT ONnacHOCTb Hapy-
LIeHUA COOTBETCTBMA MeXAy
peXXMMoMm nonusa u Bbixoa-
HbIMU naTpybkamu pacnpepe-
nutens.

Bo BpemA npoTekaHuA BO-
Abl HE HA)XKUMaWnTe Ha Ha-
GOpHbIN AUCK.

BbixoaHble naTpyoKu
MOryT nepekstoyaTbca
TONbKO ApYr 3a Apyrom.

9. Yxopa, o6cny)XxuBaHue n xpaHeHue

ABTOMaTM4ECKUI pacnpenenu-
Tenb BoAbl He TpebyeT yxoaa.

Heobxoanmo nuwb perynapHo
ouunwaTh rpAseynasnmeaoLlee
cuTO (4) BO BXOAHOM naTtpybke
pacnpenenuTens.

MNepen HacTynneHmem MOpo30B
cnenyeT nepeHecTun aBTomMa-
TUYECKUI pacnpegennTenb
BOAbl B 3alluMLLEeHHOe OT MOpo3a
MecCTO.

Mo ocTanbHbIM BOnpocam Npoch-
6a obpallaTbCA B CEPBUCHbIE
ueHTpbl GARDENA no appecaw,
yKa3aHHbIM B KOHLIe AaHHOro
[OKYMeHTa.

OTBeTCTBEHHOCTb 3a usgenuve

Mb1 oco60 yka3biBaem Ha ToO,
4YTO, COrflacHO 3aKOHy 06 OT-
BETCTBEHHOCTM 3a U3aenus,
Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHO-
CTM 3a BbI3BaHHbIN HaWUMKU
ycTpoincTBamu ywep6, ecnm
OH ABUJICA CrieACcTBUEM

HeHaane)Xxalero pemMoHTa
WU 3ameHbl aeTanemn He

Ha opuruHasnbHble geTanu
c¢upmbl GARDENA vnu Ha
AeTanu, paspeLlleHHbie Hamu
ANA UCNoNb30BaHUA, a
Tak)Xe peMOHTa, NPou3BeAeH-

HOro He cepBUCHOI cny>k6on
GARDENA unu aBTOpu3oBaH-
HbIM creunanucTom. dTn

)Ke ycnoBuA AeACTBYIOT ANA
AOMNOSTHUTENbHbIX AeTanen

M 3anacHbIX YacTen.

31



OTBeTCTBEHHOCTb 3a usgenuve

lapaHTuA

®dupma GARDENA npepocTa-
BMAET Ha JaHHOe usgenve
rapaHTuIO CPOKOM Ha 2 roga

CO AHA Npojaxu. [apaHTuiiHoe
obcny>KuBaHne pacnpocTpaHa-
€TCA Ha BCe CyLeCTBEHHble
nedekTbl npubopa, KoTopble

Ha OCHOBaHWUM AoKa3aTensCcTB
MOXHO OTHECTM Ha OLUNOKM
marepuvana unv NnponsBoACTBa.
[apaHTuiHOE 06CnyXXunBaHMe ocy-
LecTBNAETCA NOCPEACTBOM Mpe-
[OCTaBMIEHNA NCNPaBHOIO
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npubopa nnun 6ecnnaTHbIM pe-

MOHTOM Ha Hall BbI6op npu

BbINOIHEHNN CNEAYOLMX YCro-

BUI:

® [Ipubop ncrnonb3osanca B
COOTBETCTBUM C PeKOMEHAa-
LMAMU MHCTPYKLIMKL NO NpK-
MEHEHUIO.

® Hu nokynarenb, HU TpeTbe
MU0 He MbITanncb CaMocToA-
TenbHO OTPEMOHTMPOBATb
npuoéop.

RUS/

Ha ynnoTHUTenbHbIN ANCK, Kak
Ha 6bICTPON3HALLMBAIOLLYOCA
feTanb, rapaHTuA He pacnpo-
cTpaHAeTcA.

OTa rapaHTvA npom3BoauTens
He KacaeTCcA CyLLeCTBYHOLUMX
TpeboBaHWii MO rapaHTUAHOMY
obcny>XuBaHuio npoaasLa.

BbicTpounsHalmsatoLmeca
[eTanu UCKIoYeHbl U3 rapaH-
TUIAHOTO 06CMY>XXMBaHWUA.



D EG-Konformitétserklarung

Der Unterzeichnete Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bestatigt, dass die
nachfolgend bezeichneten Geréte in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung
die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards
und produktspezifischen Standards erfiillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten
Anderung der Gerate verliert diese Erklarung ihre Giltigkeit.

H EU azonossagi nyilatkozat

Alulirott, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, igazolja, hogy az alabb felso-
rolt, &ltalunk forgalomba hozott termékek megfelelnek az EU elvardsoknak, EU
biztonsagi norméknak és a termékspecifikus szabvanyoknak egyarant. A késziilék
vellink nem egyeztetett véltoztatasa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

GB EU Declaration of Conformity

The undersigned Husqvama AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies that,
when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards.
This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

F Certificat de conformité aux directives européennes

Le constructeur, soussigné : Husqvarna AB, 561 82 Huskvama, Sweden, déclare
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme
aux prescriptions des directives européennes énoncées ci-apres et conforme aux
regles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de 'Union
européenne. Toute modification portée sur ce produit sans I'accord express de
Husqvarna supprime la validité de ce certificat.

CZ ES Prohlaseni o shodé

Nize podepsana spole¢nost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potvrzuje,
Ze nize oznaceny pfistroj v provedenti, ktery jsme uvedli na trh, splfiuje pozadavky
uvedené v harmonizovanych smérnicich EU, v bezpecnostnich standardech EU a
ve standardech pro dany produkt. V pfipadé zmény pfistroje, kterd nami nebyla
odsouhlasena, ztraci toto prohlaSeni platnost.

S K ES Vyhlasenie o zhode

Dolu podpisana spolocnost Husqvama AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potvrdzuje,
e dalej oznaeny pristroj vo vyhotoveni nami uvedenom do prevédzky spiiia
poziadavky harmonizovanych smernic EU, bezpeénostnych $tandardov EU a
Standardov Specifickych pre produkt. V pripade zmeny pristroja, ktora nebola nami
odsuhlasena, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-overeenstemmingsverklaring

Ondergetekende Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, bevestigt, dat het
volgende genoemde apparaat in de door ons in de handel gebrachte uitvoering
voldoet aan de eis van, en in overeenstemming is met de EU-richtlijnen, de
EU-veiligheidsstandaard en de voor het product specifieke standaard. Bij een niet
met ons afgestemde verandering aan het apparaat verliest deze verklaring haar
geldigheid.

GR MoTonoinTikd cupgwviag EK

H unoyeypappévn: Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden miotortotel
OTL TA UNXAvNnuata mou urodelkvuovTtal Katwll, otav pelyouv anod
TO £PYOOTAOLO, elval KATAOKEUAOUEVA OUNPWVA pe TIG 0dNYieg TG
Eupwriaikng KolvomTtag, Ta KowvoTika npoTtuna acpaleiag kat Tig
TPOdLayPAPEG. AUTO TO TILOTOTIOMTIKO deV LOXUEL OE TEPIMTWAN TOU
Ta TPOIOVTA TPOMOTMOMNBOUV XWPIG TNV EYKPLOT HAG.

S EUTillverkarintyg

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, intygar harmed
att nedan ndmnda produkter dverensstammer med EU:s direktiv, EU:s sékerhets-
standard och produktspecifikation. Detta intyg upphér att galla om produkten &nd-
ras utan vart tillstand.

SLO i1zjava o skladnosti s pravili EU

Podpisano podijetje, Husqvara AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potrjuje, da v
nadaljevanju navedena naprava v razli¢ici, ki smo jo poslali na trg, izpolnjuje
zahteve smernic EU, vamostnih standardov EU in standardov tovrstnih proizvodov.
Izjava ne velja za spremembe na napravi, ki niso opravljene v soglasju z nami.

DK EU Overensstemmelse certificat

Undertegnede Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bekraefter hermed, at
enheder listet herunder, ved afsendelse fra fabrikken, er i overensstemmelse med
harmoniserede EU retningslinier, EU sikkerhedsstandarder og produkt-specifikati-
onsstandarder. Dette certifikat treeder ud af kraft hvis enhedeme er eendret uden
vor godkendelse.

RO UE - Certificat de conformitate

Prin prezenta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica faptul ca, in
momentul in care produsele mentionate mai jos ies din fabrica sunt in concordanta
cu directivele UE, standardele de siguranta UE si standardele specifice ale produ-
sului UE. Acest certificat devine nul in cazul modificarii aparatului fara aprobarea
noastra.

1kaisut itus

FIN Ey

Allekirjoittanut Husqvarna AB, 561 82 Huskvama, Sweden vakuuttaa, ettd allamai-
nitut laitteet tayttavat tef e lahtiessadn yhdenmt jen EY-direktiivien,
EY-turvallisuusstandardien ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteisiin
tehdyt muutokset, joista ei ole sovittu kanssamme, johtavat tdmén vakuutuksen
raukeamiseen.

BG EC-[leknapauua 3a CbOTBETCTBUE

Monnucanara dupma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden aeknapupa, ye
OMMCaHNTe MOAONY YPeAW, MyCHaTH B Npofax6a ChIMacHO HalaTa crieLMmKaLme,
M3NbNHABAT U3MCKBAHWATA Ha XapMoHuanpanuTe EC-aupexTieu, EC-cTaHaapTyn
3a 6e30MacHOCT 1 creLmchiHITe NPOM3BOACTBEHI CTaHAAPTY. Mpy NPOMAHA Ha
ypena, KOATO He e CbrnacyBaHa C Hac, Ta3n AeKnapauuA ry6u CBOATa Ba/MAHOCT.

| Dichiarazione di conformita alle norme UE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle direttive
armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza e agli standard specifici di prodot-
to. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra specifica autorizzazione
invalida la presente dichiarazione.

EST ELi vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden kinnitab, et kirjeldatud
seade vastab meie poolt ringlusse viidud kujul ELi harmoniseeritud direktiividele,
ELi ohutusstandarditele ja tootega seotud standarditele. Meiega kooskdlastamata
muudatuse tegemise korral seadmel kaotab see deklaratsioon kehtivuse.

E Declaracién de conformidad de la UE

El que subscribe Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, declara que la pre-
sente mercancia, objeto de la presente declaracion, cumple con todas las normas
de la UE, en lo que a normas técnicas, de homologacién y de seguridad se refiere.
En caso de realizar cualquier modificacion en la presente mercancia sin nuestra
previa autorizacion, esta declaracién pierde su validez.

LT ES Atitikties deklaracija

Pasirasanti Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden patvirtina, kad zemiau
nurodyti prietaisai ir jy modeliai, kuriuos paleidome j apyvarta, patenkina harmoni-
zuotas ES direktyvas, ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus.
Atlikus bet kokj prietaiso pakeitima, kuris néra suderintas su mumis, $i deklaracija
praranda galiojima.

P Certificado de conformidade da UE

Os abaixo mencionados Husqvarna AB, 56182 Huskvarna, Sweden, por este meio
certificam que ao sair da fabrica o aparelho abaixo mencionado esta de acordo
com as directrizes harmonizadas da UE, padrdes de seguranga e de produtos
especificos. Este certificado ficara nulo se a unidade for modificada sem a nossa
aprovagao.

PL Deklaracja zgodnosci Unii Europejskiej

Nizej podpisany Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, potwierdza, ze ponizej
opisane urzadzenie w wykonaniu wprowadzonym przez nas do obrotu spefnia wy-
mogi zharmonizowanych wytycznych Unii Europejskiej, standardéw bezpieczenstwa
Unii Europejskiej i standardéw specyficznych dla danego produktu. W przypadku
wprowadzenia zmian nie uzgodnionych z nami wyjasnienie to traci swojg waznos¢.

LV ES-atbilstibas deklaracija

Parakstijusies Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, Vacija apstiprina, ka
sekojosi apzimétas iekartas, kuras més izplatam, sava izpildijuma atbilst harmo-
nizétajam ES direktivam, ES dro§ibas standartiem un produkta specifiskajiem
standartiem. Ar miisu neapstiprinatam izmainam iekarta $1 deklaracija zaudé
savu derigumu.




Bezeichnung des Gerates:
Description of the unit:
Désignation du matériel :

Omschrijving van het apparaat:

Produktbeskrivning:
Beskrivelse af enhederne:
Laitteiden nimitys:
Descrizione del prodotto:
Descripcion de la mercancia:
Descrigao do aparelho:
Opis urzadzenia:

A készilék megnevezése:
Oznaceni pfistroje:
Oznacenie pristroja:
Ovopaoia TNG CUOKEUNG:

Oznaka naprave:
Descrierea articolelor:
0O603HayeHne Ha ypeanTe:

Seadmete nimetus:
Gaminio pavadinimas:
lekartu apziméjums:

Automatischer Wasserverteiler
Automatic Water Distributor
Sélecteur automatique
Automatische waterverdeler
Automatisk Vattenfordelare
Automatisk vandfordeler
Automaattinen vedenjakelu ohjain
Distributore automatico d’acqua
Distribuidor automatico
Distribuidor automatico de agua
Automatyczny dzielnik wody
Automatikus vizeloszté
Automaticky rozdélovac vody
Automaticky rozdelovac¢ vody
Autopatog Alavoueag vepou
6 KavaAlov

Avtomatski razdelilnik vode
Distribuitorul de Apa Automat
ABTOMaTU4EH BOAEH
pasnpeaenuten

Automaatne veejagaja
Automatinis vandens skirstytuvas
Automatiskais tdens sadalitajs

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Date d'apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
CE-Markningsar:

CE-Maerkningsar:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di rilascio della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania znaku CE:

CE bejegyzés kelte:

Rok pfidéleni znacky CE:

Rok pridelenia oznac¢enia CE:

‘ETog ruotoroinTikou rnoldtntag CE:
Leto namestitve oznake CE:

Anul de marcare CE:

[onuHa Ha nocTaeAHe Ha CE-mapkupoBka:
CE-margistuse paigaldamise aasta:
CE- markéjuma uzlikSanas gads:
Metai, kuriais pazenklinta CE-zenklu:

1995

Typ: Art.-Nr.: Tipusok: Cikkszam:
Type: Art. No.: Typ: C

Type : Référence:  Typ:

Typ: Art.nr.: Tumog:

Typ: Art.nr. : Tip:

Type: Varenr. : Tipuri:

Tyypit: Art.-n:o.: Tunose: ApT.-Ne :
Modello: Art.: Taubid: Toote nr:
Tipo: Art. Ne: Tipas: Gaminio Nr.:
Tipo: Art. Ne: Tipi: Art.-Nr.:
Typ: Nr art.: 1198
EU-Richtlinien: EU szabvanyok:

EU directives: Smérnice EU:

Directives européennes : Smernice EU:

EU-richtlijnen: Mpodiaypadég EK:

EU direktiv: Smernice EU:

EU Retningslinier: Directive UE:

EVY-direktiivit: EC-avpekTusu:

Direttive UE: ELi direktiivid:

Normativa UE:
Directrizes da UE:

ES direktyvos:
ES-direktivas:

Dyrektywy UE: 2006/42/EC
Harmonisierte EN: EN ISO 12100
Hinterlegte Dokumentation: GARDENA

Deposited Documentation :

Documentation déposée :

Technische Dokumentation
E. Renn 89079 Ulm
GARDENA

Technical Documentation
E. Renn 89079 Ulm
Documentation technique
GARDENA

E. Renn 89079 Ulm

Ulm, den 20.01.2010
Ulm, 20.01.2010
Fait & Ulm, le 20.01.2010

Der Bevolimachtigte
Authorised representative
Représentant légal

Ulm, 20-01-2010 Gemachtigde
Ulm, 2010.01.20. Behorig Firmatecknare
Uim, 20.01.2010 Teknisk direkter

Ulmissa, 20.01.2010
Ulm, 20.01.2010

Ulm, 20.01.2010

Ulm, 20.01.2010

Ulm, 20.01.2010r.

Ulm, 20.01.2010

V Ulmu, dne 20.01.2010
Ulm, 20.01.2010

Ulm, 20.01.2010

Valtuutettu edustaja
Rappresentante autorizzato
Representante autorizado
Representante autorizado
Uprawniony do reprezentaciji
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocnenec

NOpIHOG EKPOOWTOG TNG
eTaipiag

Vodja tehni¢nega oddelka
Conducerea tehnica
YnbaHoMoLeH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Ulm, 20.01.2010
Ulm, 20.01.2010
Ynm, 20.01.2010
Ulm, 20.01.2010
Ulm, 2010.01.20
Ulma, 20.01.2010

\

A. Disch
Vice President
Category Watering
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Deutschland/Germany
GARDENA GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
Albania

COBALT Sh.p.k.

Rr. Siri Kodra

4000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Vera 745

(C1414A00) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 4858-5000
diego.poggi@ar.husqvarna.com
Australia

Husqgvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC, NSW 2252
Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqgvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husgvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@husqvarna.at
Belgium

GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163

1930 Zaventem

Phone: (+32) 27209212
Mail: info@gardena.be
Bosnia/Herzegovina

SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tedanj

Brazil

Palash Comércio e
Importacgao Ltda.

Rua S&o Jodo do Araguaia, 338
— Jardim Califérnia —

Barueri — SP - Brasil —

CEP 06409-060

Phone: (+55) 11 4198-9777
eduardo@palash.com.br
Bulgaria

XyckBapHa bvnrapua EOO[
Byn. ,AHgpen JlanueB” N° 72
1799 Codpua

Ten.: (+359) 02/9753076
www.husqvarna.bg

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com
Chile

Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272

Centro de Cassillas
Santiago de Chile

Phone: (+56) 22010708
garfar_cl@yahoo.com
Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio Saint

Francis - San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr
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Croatia

SILK ADRIA d.o.0.

Josipa Lon¢ara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr
Cyprus

FARMOKIPIKI LTD

P.O. Box 7098

74, Digeni Akrita Ave.

1641 Nicosia

Phone: (+357) 227547 62
condam@spidernet.com.cy
Czech Republic/

Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Phone: (+420) 274 008 900
info@cz.husqvarna.com
Denmark

GARDENA

Husgvarna Consumer Outdoor
Products

Salgsafdelning Danmark
Box 9003

S-200 39 Malmé
info@gardena.dk

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Consumer Outdoor Products
Kesk tee 10, Aaviku kiila
Rae vald

Harju maakond

75305 Estonia
kontakt.etj@husqvarna.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Consumer Outdoor Products
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

GARDENA France

Immeuble Exposial

9-11 allée des Pierres Mayettes
ZAC des Barbanniers, B.P. 99
-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex

Tél. (+33) 0140853040
service.consommateurs@
gardena.fr

Great Britain

Husqvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece

HUSQVARNA EAANAZ ALE.B.E.
Yrt/ua Hpaiotou 33A

Bl Me. Kopwriou

194 00 Kopwrti ATTIKNG
V.A.T. EL094094640

Phone: (+30) 210 6620225
info@husqvarna-consumer.gr
Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezredu.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik

00j@ojk.is

Ireland

McLoughlin’'s RS

Unit 5,

Northern Cross Business Park
North Road, Finglas

Dublin 11

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Como 72

23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
info@gardenaitalia.it

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F, 5-1 Nibanncyo,
Chiyoda-ku, Tokyo 102-0084
Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Latvia

Husqgvarna Latvija
Consumer Outdoor Products
Bakizu iela 6

LV-1024 Riga
info@husqvarna.lv
Lithuania

UAB Husqvarna Lietuva
Consumer Outdoor Products
Ateities pl. 77C

LT-52104 Kaunas
centras@husqvarna.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg
39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 4014 01
api@neuberg.lu
Netherlands

GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176

1305 AD ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husqvarna.co.nz
Norway

GARDENA

Husqvarna Consumer Outdoor
Products

Salgskontor Norge
Kleverveien 6

1540 Vestby
info@gardena.no

Poland

Husqvarna Poland Sp. zo.o.
ul. Wysockiego 15 B
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 22727 56 90
gardena@gardena.pl

Portugal

GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park
Edificio 1, Fracgédo 0-G
2710-089 Sintra

Phone: (+351) 21 922 85 30
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603, Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBsckan 06r1.,
r. XUMKH,

ynuua JleHuHrpaackan,
Brnagexve 39,

cTpoeHue 6,

nomelyeHne NoOB02_04
Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad b.b.
11080 Beograd

Phone: (+381) 112772 204
miroslav.jejina@domel.co.yu
Singapore

Hy- Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovenia

GARDENA d.o.0.

Brodis¢e 15

1236 Trzin

Phone: (+386) 1 580 93 32
servis@gardena.si

South Africa

GARDENA

South Africa (Pty.) Ltd.

P.O. Box 11534

Vorna Valley 1686

Phone: (+27) 11 315 02 23
sales@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
C/Basauri, n° 6

La Florida

28023 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es
Sweden

Husqvarna AB

S-56182 Huskvarna
info@gardena.se
Switzerland/ Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 848 800 464
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA Dost Dis Ticaret
Mumessillik A.S.

Sanayi Cad. Adil Sokak

No: 1/B Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@gardena-dost.com.tr

Ukraine/YkpaiHa

TOB «XycBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
odpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

1198-29.960.07/0211
© GARDENA
Manufacturing GmbH
D-89070 Ulm
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